Тема «Формирование иноязычных фонетических навыков»

1. Какова роль фонетических навыков в процессе овладения иностранным языком.
Сформированность фонетических навыков является непременным условием адекватного понимания речевого сообщения, точности выражения мысли и выполнения языком любой коммуникативной функции. Произношение является визитной карточкой человека, позволяющей определить образование, происхождение и социальный статус человека. Фонетические навыки - это автоматизированные произносительные навыки, т. е. навыки произношения иностранных звуков и их сочетаний, выделение этих звуков в потоке звучащей речи, постановки ударений, правильного интонационного оформления синтаксических конструкций иностранного языка.

С точки зрения С.Ф. Шатилова и К.И. Саломатова, главной целью обучения фонетике в школе является формирование слухо-произносительных навыков. Слухо-произносительные навыки входят главным компонентом в такие речевые умения, как говорение, аудирование, чтение, то есть как в экспрессивные, так и в рецептивные виды речевой деятельности, поэтому наличие прочных произносительных навыков, обеспечивает нормальное функционирование всех видов речевой деятельности. Этим и объясняется то значение, которое придается работе над произношением в начальной школе.
Язык как средство общения возник и существует прежде всего как звуковой язык, и владение его звуковым строем (наличие его произносительных навыков) является обязательным условием общения в любой его форме. Звуки речи определяют значение слова и морфологические формы, влияют на синтаксические структуры и стили речи. Таким образом, одной из важнейших предпосылок общения является развитие слухопроизносительных навыков, т.е. способность правильно ассоциировать слышимый звук с соответствующим ему значением и, в свою очередь, продуцировать звуки, соответствующие определенным значениям.
2. Какова роль фонетической зарядки на уроке? Каковы отличия фонетической зарядки на  начальном, среднем и старшем этапах обучения?
Для повышения эффективности обучения иностранному языку, необходимо широко использовать эмоции учащихся в этом процессе. Комплексное решение практических, образовательных, воспитательных и развивающих задач обучения можно лишь при условии воздействия не только на сознание учащихся, но и проникновения в их эмоциональную сферу.

Одним из наиболее эффективных средств воздействия на эмоции и чувства школьников является фонетическая зарядка, представляющая собой «сильнейший психический побудитель, проникающий в подспудные глубины сознания». Фонетическая зарядка может оказать неоценимую помощь в изучении иностранного языка в начальных классах. Преимущество состоит в том, что она помогает без особого труда более прочному усвоению и расширению лексического запаса, а также грамматических навыков и других видов речевой деятельности. На уроках иностранному языку можно использовать фонетическую зарядку по возможности на всех этапах учебного процесса. В целях сохранения мотивации к изучению иностранного языка ребенку необходимо приблизить перспективу «говорения» и поддержать его первоначальное стремление немедленно вступить в процесс коммуникации. Именно фонетическая зарядка облегчает процесс заучивания необходимых для общения фраз и сложной для запоминания лексики.

Фонетическая зарядка играет важную роль при формировании дикции, четкого и ясного произнесения не только звука, слова, но и фразы в целом. Фонетическая зарядка способствует совершенствованию речевого дыхания, так как создает условия чёткости соблюдения пауз, благодаря этому появляется выразительность речи.

На начальном этапе происходит становление слухопроизносительных навыков, которое включает в себя: ознакомление со звуками, тренировку учащихся в их произношении для формирования навыков, применение приобретенных навыков в устной речи и при громком чтении. На этом этапе материальная звуковая оболочка еще не слилась с мыслями органически, заключенными в образце. Она еще сама по себе привлекает внимание учащихся. Следовательно, задача первого этапа заключается в автоматизации слухопроизносительных навыков, направив усилия учащихся на элементарный обмен мыслями.

Задача среднего этапа обучения состоит в поддержании приобретенных навыков произношения, воспрепятствовать их деавтоматизации. Естественно, что содержание речи усложняется, и это поглощает основное внимание учащихся, а произношение упускается из виду. Становится более заметным влияние родного языка. Происходит интерференция сформировавшихся навыков.

Задача старшего этапа в отношении произношения в принципе не отличается от среднего этапа. Она также состоит в поддержании и совершенствовании слухопроизносительных навыков. Учитель не снижает требований к произношению учащихся в процессе всей речевой деятельности.

Однако следует считаться с тем фактом, что в начале этого этапа классы часто подвергаются перекомплектации. В группы попадают учащиеся с разной степенью развития слухопроизносительных навыков. В связи с этим возникает необходимость организовать специальную работу по корректированию произношения и доведения всех учащихся до одинакового уровня.

Можно выделить следующие точки приложения усилий со стороны учителя и учащихся для упрочнения слухопроизносительных навыков на продвинутом этапе. Это выполнение фонетической зарядки; отработка фонетической стороны нового лексико-грамматического материала; работа над произношением путем чтения вслух.

Фонетическая зарядка, выполняемая почти на каждом уроке в течение всего курса обучения иностранному языку, представляет собой специальное тренировочное упражнение в произношении, которое предупреждает забывание фонетического материала и препятствует деавтоматизации навыков. При выполнении фонетической зарядки учащиеся должны мобилизовать как произвольное, так и непроизвольное внимание к произношению. Определенный звук (из объективно трудных или тех, что плохо усвоены данной группой учащихся) должен стать предметом произвольного внимания. Не следует связывать с фонетической зарядкой несколько целей, как это часто бывает на практике, когда учитель включает в фонетическую зарядку для повторения грамматические и лексические явление. Внимание учащихся рассеивается, и это сказывается на том,  насколько тщательно отрабатывается фонетическая сторона.

3. Какие трудности испытывают учащиеся при овладении иноязычными звуками,  интонацией, ударением?

Основная сложность в обучении произношению заключается в межъязыковой интерференции. Приступая к изучению иностранного языка, учащиеся обладают устойчивыми навыками слышания и произнесения звуков родного языка, они владеют также основными интонемами. Интерференция возникает за счет того, что слухопроизносительные навыки родного языка переносятся на иностранный, т.е. звуки иностранного языка уподобляются звукам родного. 
Один из основоположников методики преподавания русского языка нерусским учащимся С.И. Бернштейн, определял основную проблему в овладении иноязычным произношением тем, что «учащиеся воспринимают звучание чужой речи сквозь призму фонетической системы родного языка, они подгоняют под эти шаблоны свое восприятие и воспроизведение непривычных звуков чужой речи».
Для каждого языка характерна своя особая артикуляция в процессе произношения: определение положения языка, губ, степень напряженности, общая направленность движений при артикуляции и т.д., что представляет серьезную помеху при овладении иноязычным произношением. Учитель обязан прогнозировать появление таких ошибок и по возможности предупреждать их, поэтому необходимо выявить степень сходства и отличия в фонетических явлениях иностранного и родного языков и тем самым определить характер трудностей, преодолеваемых учащимися при овладении слухопроиносительными навыками изучаемого языка.
Выполните следующие задания

1. Проанализируйте фонетические упражнения одного из школьных УМК для первого года обучения иностранному языку и определите их методическую последовательность.
УМК Spotlight 2 класс Н.И. Быкова, Д. Дули, М.Д. Поспелова, В. Эванс

Упр. 1, стр. 22. Фонетическое упражнение на активное слушание образца и осознанную имитацию (слова).
Учитель дает установку учащимся на слушание слов и слежку за словами в рамочках. Учащиеся слушают слова. Затем учитель дает следующую установку поднять сигнальную карточку, если учащийся узнал определенный звук, заданный учителем.

- Поднимите руку, если в ряду слов услышите слово со звуком /w/.

- Поднимайте руку всякий раз, когда услышите долгие гласные в следующих словах.
- Поднимите руку, когда услышите слово в предложении, на которое падает ударение.

- Повторите слова за диктором.

- Повторите слова самостоятельно, опираясь на записи в книге.

- Произнесите слова вслух хорошо.

- Произнесите слова по отдельности.

- Повторите слово своему соседу.

Данное упражнение очень полезно учащимся только начинающим изучение иностранного языка, плохо владеющими навыками чтения, ведь это фонетическое упражнение позволяет поставить речь учащихся, имитируя диктора (учителя).

Упр. 3, стр. 23. Фонетическое упражнение на активное слушание образца и осознанную имитацию (диалог).
Учитель дает установку прослушать короткий диалог, обращая внимание на долготу (краткость) звуков, и поднимать руку всякий раз, когда это произойдет.

- Произнесите слова по образцу, обращая внимание на звук /a:/.
- Произнесите слова, обращая внимание на ударение.
- Произнесите предложения, обращая внимание на мелодику.

- Произнесите словосочетания, не делая пауз между словами, из которых они состоят.

- Произнесите предложения, обращая внимание на паузы.
- Прослушайте текст (диалог), записанный с паузами; в паузы повторите предложения, обращая внимание на …

Предметом данного тренировочного упражнения являются звуки  и звукосочетания, помещаемые во все более крупные единицы: от слога – через слово – к словосочетанию и тексту. Работа над произношением при этом проходит путь от слушания текста, произносимого диктором (учителем), к тексту, создаваемому учащимися.

Упр. 2, стр. 4. Фонетическое упражнение на запоминание и проговаривание фраз.
Встреча с фразой «This is a…», и ее вопросительной формой «Is this a…?». Сначала учитель произносит речевую модель или фразу, предназначенную для усвоения, к примеру, «My name is…». Он обыгрывает ее или просто переводит на родной язык, чтобы учащиеся поняли о чем идет речь. Крайне важно осознание того, что и зачем делают дети, а не просто механическое повторение за учителем непонятных звуков, слов и т.д. Затем учитель выделяет в модели ключевое слово и лишь потом звук или зуки. Таким образом, модель действий учителя можно представить так: контекст – слово – звук. Учащиеся идут реверсивным порядком: звук – слово – контекст. Речь учителя должна быть утрирована и демонстративна. При объяснении и тренировке использую аналитико-имитативный метод.
2. Напишите алгоритм работы с пословицей, скороговоркой, стихотворением, песней (приведите примеры скороговорок, стихов, песен, пословиц и покажите методику работы с ними на любом из этапов обучения.).

Алгоритм и методика работы с пословицей
Пословица: The sooner, the better.

1. Первый этап – презентация. Учитель произносит пословицу в быстром темпе, затем медленно. Нужно наглядно продемонстрировать пословицу классу (средства ТСО, плакат).

2. Второй этап – работа над содержанием. При необходимости снять трудности в произношении. Значение слов раскрывается с помощью комментариев, перевода, синонимов. Далее учащимся предлагается определить, о чем идет речь в пословице. В случае затруднения следует попросить детей выбрать правильный ответ из нескольких предложенных вариантов. Можно предъявить иллюстрацию и сравнить, соответствует ей или нет выбранный учениками ответ.

- Children, are there any unfamiliar words for you? (Раскрывается значение незнакомых слов).

- What is the proverb about? (Choose the right answer.)

- Look at the picture. Compare the proverb to picture.

3. Третий этап – работа над произношением. Трудные звуки следует произносить изолированно, затем соответственно слово с этим звуком, словосочетание, предложение. Вначале проводится хоровая работа, потом индивидуальная.

- What sounds do we have in this proverb?
- Which are difficult for you to say?

- Let’s remember the sound /ð/. How do we pronounce it?

- Let’s pronounce the word «the», the phrase «the sooner», the sentence «The sooner, the better».

Let’s repeat altogether. Alesha, repeat the proverb. Denis, repeat the proverb. Viktoria, repeat the proverb.

Каждая новая пословица вводится после повторения уже выученных. От урока к уроку запас выученных пословиц растет. Чтобы в дальнейшем сохранить интерес к данному виду работы, можно использовать различные задания:

1. Дети отгадывают скороговорку или пословицу по одному названому слову.

2. Учитель закрывает слова, показывает иллюстрации, дети произносят соответствующую пословицу.

3. Учитель начинает произносить пословицу, уч-ся хором завершают.

4. Учитель дает вперемешку слова из известных пословиц, дети объединяют слова в правильном порядке и произносят их. Выполняется в парах, группах.

5. Скороговорка или пословица по цепочке. Предлагается иллюстрация. Дети по очередности должны назвать одно за др. слова пословицы. При этом можно начинать как с первого слова, так и с последнего.

6. Дети по кругу называют по одной пословице.

7. Конкурс «Кто быстрее произнесет одну и ту же пословицу».

8. Кто больше назовет пословиц.

9. Дети слушают пословицу и называют номер подходящей иллюстрации.

10. Начало одной пословицы соединено с концом другой. Дети называют пословицы, при необходимости подбирают русский эквивалент.

11. Соревнования в командах. Называются поочередно по одной пословице. Выигрывает та команда, которая последней назовет пословицу.
Таким образом, пословицы можно использовать как на начальном этапе обучения иностранному языку, когда у детей формируются произносительные навыки, так и на среднем этапе обучения, когда использование пословиц не только способствует поддержанию и совершенствованию произносительных навыков у учащихся, но и стимулирует их речевую деятельность.

На среднем и старшем этапах обучения работа с пословицами продолжается, возрастает жизненный опыт детей этого возраста, и они могут выразить своё отношение к данной ситуации. Но так как каждая пословица имеет свой подтекст, то работа над ней требует не простого воспроизведения, а умение высказать своё отношение к ней. Задания для учащихся на данном этапе становятся сложнее. Они могут быть такими:

1. Выразите согласие или не согласие с предложенной пословицей.

2. Прослушай рассказ, и подберите пословицу, которая будет наиболее подходящей концовкой рассказа.

3. Составьте ситуацию, которая подтвердила бы предложенную пословицу.

4. Прослушайте ситуацию и назовите соответствующую пословицу.

5. Опишите иллюстрацию к пословице.

6. Послушайте диалог и скажите, какой пословицей его можно было бы закончить.

При работе с пословицами можно применить различные формы работы: работа в парах постоянного и сменного состава, а также групповая работа. Учащиеся образуют группы по 4 человека и получают задания: Например:
· Группа 1: Составьте рассказ, используя пословицу.

· Группа 2: По заданной ситуации, составьте диалог, используя пословицу, драматизируйте его.

· Группа 3: Составьте ситуацию по иллюстрации, которая подтвердила бы данную пословицу.

· Группа 4: К данной пословице нарисуйте иллюстрацию, объясните её.

Иллюстрации к пословицам являются неразрывной частью дидактической разработки. Они помогают закреплять новую лексику, способствуют обеспечению коммуникации, поддерживают интерес учащегося к языку. Иллюстрации воздействуют на эмоциональную сторону восприятия учеников, вызывают положительные эмоции, которые способствуют повышению мотивации, создают благоприятный климат на уроке.

Использование контекстного способа обучения, который предполагает работу в парах постоянного и сменного состава и работу в группах, даёт возможность само - и взаимообучению школьников; учащиеся имеют возможность проявить такие качества, как взаимопомощь, дружеская поддержка, терпение, доброжелательность, уважение мнения товарищей, активность и творческой подход к заданиям.

Алгоритм и методика работы со скороговоркой

Скороговорка: 

Little monkey in the tree,

This is what he says to me: they, they, they.

Monkey jumps from limb to limb

While I chatter back to him: they, they, they, thee, thee, thee.
1. Работа с картинкой. Сложность вопросов выбирается в зависимости от уровня владения английским языком.
— Name the sound, please. (Учитель показывает на звук)

— What's this? (It’s a monkey.)

— What colour is it? (It’s orange, red and grey)

— Where is the monkey? (In the tree.)

— What is it doing? (It is sitting).

— Is it happy? (Angry, tired, wet…)

2. Слушание и повторение.
Сначала произносим скороговорку очень медленно, чтобы ознакомить с произношением звука. Затем учащиеся повторяют за учителем по небольшим смысловым группам и хлопают в ладоши, услышав заданный звук в скороговорке. Учитель объясняет значение слов, которые учащиеся не знают. Потом громко еще раз учитель произносит скороговорку, а дети повторяют. И так 3-4 раза. Учащиеся самостоятельно проговаривают 1-2 раза так быстро, как только могут, стараясь не делать ошибки в произношении.

3. Запись скороговорки и изготовление интерактивных плакатов.
Проработав над скороговоркой, дети записывают ее в тетрадь. (Или начинают оформлять книжки-раскладушки со скороговорками, а продвинутые ученики — интерактивные плакаты). Дома практикуются в произношении. На последующих уроках учитель спрашивает всех остальных детей и вводит новые скороговорки.

4. Разыгрывание скороговорки.
Можно разыграть рифмовку, используя пальчиковые игрушки. Сначала вызываются к доске «сильные» ученики, а потом все работают в парах. Учитель ходит по классу и слушает каждую пару (группу). Если есть необходимость — помогает.

5. Конкурс «Лучший чтец скороговорок».
С критериями оценивания дети знакомятся в начале четверти. Это: правильность произношения, быстрота, четкость и артистизм. На уроках последней недели проводятся четверть финала, полуфинал и финал. Обязательно небольшие призы (кроме оценки).

6. Сопоставление.
Для учащихся, изучающих английский язык первый год (в конце четверти). Соотнести рифмовку с картинкой и прочитать любимую (понравившуюся). У каждого ученика лист А4, на котором слева — рифмовки, а справа —картинка.

7. Игра в карты.
Делаются карты на скороговорки, которые уже изучили и добавляются новые 2-3 скороговорки. Размер карточки учитель выбирает сам. Дети садятся в круг (по 4-5 человек). Карты кладутся «лицом» вниз и перемешиваются. Играть нужно по часовой стрелке. Первый игрок берет карту, показывает ее всем и произносит скороговорку громко, быстро и правильно 3 раза. Если игрок выполнил условие правильно, то оставляет карту себе. Если не верно, карточка кладется на место и все перемешивается. Игрок, который собрал большинство карт — победитель.
Алгоритм и методика работы со стихотворением

Стихотворение:

«My working day»

As soon as the sun rises
Up in the sky

I`ll open my eyes

And lift my head

And jump very quickly

Out of my bed
1. Лексический аспект.
Начинать работу над стихотворением целесообразно с «мозгового штурма». Записываем на доске название стихотворения, и учащиеся дают свои ассоциативные представления. Каждый ученик говорит одно слово – понятие, по его мнению, связанное с названием и содержанием стихотворения. Все слова записываются на доске.
Следующий этап работы – построение предложений относительно названия и содержания стихотворения.
What is this poem about? What are your ideas? Combine all these words in a short story. One sentence for each word. Try to be logical.
В менее подготовленном классе вместо составления рассказа можно предложить упражнение с множественным выбором. Во время первого прослушивания стихотворения учащиеся проверяют обоснованность своих предположений относительно содержания стихотворения. 
2. Работа над грамматической стороной стихотворения.

Как правило, все стихотворения написаны в одном грамматическом времени. На доске или в распечатке предъявляется первое четверостишье. Учащиеся заполняют пропуски в тексте (глаголы в необходимом времени). Далее, прослушивая это четверостишье,  обучающиеся проверяют правильность выполнения задания: the sun rises, I`ll open my eyes, lift my head, jump quickly.

Для поддержания на должном уровне грамматических навыков задаются вопросы к каждой строчке: общий, специальный, разделительный, альтернативный. Попутно отрабатываются все остальные грамматические явления, которые присутствуют в четверостишье:
- употребление глаголов;
- словообразование (значение суффиксов, префиксов у существительных и прилагательных);
- степени сравнения прилагательных и наречий. И т.д.
3. Работа над фонетикой.
Отрабатываем чтение первого четверостишья: звук – сочетание звуков – слово – словосочетание. При необходимости в особо трудных местах можно воспользоваться методом расширения («лестница»). Работая над фонетикой, необходимо обращать внимание на рифму стихотворения – чередование ударных и безударных слогов слов. Рифма значительно облегчает работу над произношением. Отработав отдельные трудные места, повторяем первое четверостишье за диктором или за учителем. Далее идет работа над грамматическими явлениями второго четверостишья стихотворения. Схема работы та же.
Фонетическая отработка второго четверостишья. Повторение за диктором или за учителем первого и второго четверостишья. Грамматическая отработка третьего четверостишья. При повторе за диктором необходимо настроить учащихся на максимально четкое произношение текста. Можно использовать элемент соревнования. Повторение стихотворения за диктором или за учителем. Исполнение стихотворения за диктором или за учителем.
-Repeat the words after me.
4.  Работа над запоминанием.

         Существует несколько способов запоминания текста:
- «Неполная фраза» (Complete the phrase). Говорится или пишется на доске начало фразы. Учащиеся по памяти заканчивают ее. Обязательно используется элемент соревнования. Класс делится на команды и по очереди восстанавливают строчки из стихотворения.
- При небольшой группе каждый ученик произносит одну и ту же строчку. Задача произнести ее максимально приблизительно к диктору.
- «Снежный ком» (Snowball). Каждый последующий ученик повторяет фразу предыдущего и добавляет свою.
- «Цепь» (Chain). Каждый ученик говорит одну строчку стихотворения, и так по очереди до конца.
- Соревнование «Order the Lines». Класс делится на две группы. Каждая группа получает конверт с разрезанным на отдельные строчки стихотворением. Кто быстрее соберет полный текст стихотворения?
5. Социально-лингвистический, страноведческий  аспект.
Исполнение стихотворения с диктором или учителем. Далее работаем над содержанием стихотворения. Задаются несколько проблемных вопросов. Для ответа на них учащиеся анализируют содержание стихотворения. Выявляем исторический фон стихотворения. Если это возможно, извлекается какая-то социокультурная информация. Если упоминаются какие-то географические названия, учащиеся показывают их на карте. Все ответы необходимо доказать соответствующими предложениями из стихотворения.
На заключительных этапах работы над стихотворением:
1. Исполнение стихотворения с диктором или учителем.
2. Исполнение стихотворения самостоятельно, без диктора или учителя.
Развитие речи: учащимся предлагается вообразить и описать место действия стихотворения, например город, дом, квартиру, где живут главные герои. Работа идет без предварительной подготовки. Дома можно сделать коллаж, рисунок, слайд-шоу, музыкальное сопровождение.
3. Конкурс на лучшее исполнение стихотворения (2-3 команды).
Развитие речи: описание внешности и характера действующих лиц, предположительный возраст, профессия, образ жизни, любимая пища и одежда и т.д. При описании места действия, характера, профессии, внешности действующих лиц необходимо поощрять учащихся к выражению своего мнения, используя фразы: from me point of view, in my opinion. И т.д.
Алгоритм и методика работы с песней

Песня «Englishman in New York»

1. Подготовительный этап.

На подготовительном этапе подбираются песни, это могут быть произведения, ставшие современной классикой, либо песни, которые постоянно на слуху у учащихся. Иногда на уроке по просьбе учащихся мы разбираем песни, которые особенно понравились им. У ребят возникает большой интерес к таким урокам, происходит непроизвольное запоминание слов и целых структур.

При отборе музыкального материала следует придерживаться определенных требований: песня должна иметь положительное эмоциональное воздействие и формировать позитивное отношение к жизни, она должна соответствовать возрасту и тематике занятий, в них должны присутствовать как уже знакомые лексические единицы, так и новые. На следующем этапе разрабатываются упражнения и задания к каждой песне.

Песню Стинга можно включить в систему уроков по теме «Культурный шок» (11 класс, учебник под ред. М.З. Биболетовой), и начать занятие с фронтальной беседы по поводу эмоций и ощущений человека, который попал в другую страну и чувствует себя чужим. Затем учитель делает краткое вступительное слово о песне и ее исполнителе. Учащимся на данном этапе работы можно предложить догадаться о содержании текста песни по названию – «Englishman in New-York».

2. Основной этап.

На следующем этапе урока учащиеся прослушивают песню и одновременно выполняют задание по заполнению пропусков:

I don't drink _____ I take ____my dear

I like my _____done on the side

And you can hear it in my _____when I talk

I'm an Englishman in New York

See me walking down Fifth ______

A walking cane here at my side

I take it __________I walk

I'm an Englishman in New York

I'm an ______ I'm a legal _______

I'm an Englishman in New York

I'm an ______ I'm a legal _______

I'm an Englishman in New York

If ‘manners make the man’ as someone said

Then he's the ______________

It takes a man to suffer ignorance and ____

________________ no matter what they say

I'm an ______ I'm a legal _______

I'm an Englishman in New York

I'm an ________ I'm a legal ______

I'm an Englishman in New York.

Затем песня прослушивается еще раз и цель данного прослушивания – проговорить или пропеть каждую строчку и вникнуть в общий смысл песни. Если возникают проблемы с переводом того или иного слова, это нужно обговорить и решить. После второго прослушивания детям предлагаются задания, которые помогут определить насколько верно был понят смысл данной песни: 1) соедини слово из песни и перевод; 2) согласись или не согласись с утверждением; 3) ответь на вопросы (Can you describe feelings of this man? Why does he say: «I`m an alien»? What is the main idea of the song? и т.д.).
Затем поется песня по строчкам, строфам, куплетам и только в конце полностью.

3. Творческий этап.

Он представляет собой выполнение речевых упражнений с опорой на прослушанный текст. Например, написание небольшого эссе, затрагивающего основную тему урока: представьте, что вы находитесь в чужой стране / вы - англичанин в Америке. Опишите ваши чувства. (Imagine that you are an Englishman in New York. Describe your feelings.) Задания могут варьироваться в зависимости от цели урока и выбора песни.

